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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śimjénto
Arrieta: śímiɲu
Bakio: śimíɲtʃu, *oɲárī
Bermeo: śiménto, *ondó
Berriz: śiméntu
Bolibar: śímentó
Busturia: oɲárī
Dima: śimentaśíɲo, *śiméntu
Elantxobe: śimentaśíɲo
Elorrio: śiméntu
Errigoiti: śimínddu
Etxebarri: śimínttu, *oɲárī
Etxebarria: śimɛńdu
Gamiz-Fika: śimíɲttu
Getxo: śiméntu, *oɲárī
Gizaburuaga: śiméndu
Ibarruri (Muxika): śimentaśíɲo
Kortezubi: śiméntu, *oɲárī
Larrabetzu: śímendu, *óɲarī
Laukiz: śiméndu
Leioa: śimíndu
Lekeitio: śiméndu, *oɲárī
Lemoa: śimíntu
Lemoiz: śiméndu
Mañaria: śimjénto
Mendata: śiméntu
Mungia: śimínddu
Ondarroa: śiméndu
Orozko: śiméntu
Otxandio: śimiénto
Sondika: śimíndu, *oɲárī
Zaratamo: śiméndu
Zeanuri: śimjéntu
Zeberio: śiméntu, *oɲárī
Zollo (Arrankudiaga): śímintu
Zornotza: śimjéntu, *oɲárī

Araba

Aramaio: śímentu, *óɲarī

Gipuzkoa

Aia: simendú
Amezketa: simíndú, simínduarī́
Andoain: símendú, *siménduarī́
Araotz (Oñati): śiméntu
Arrasate: śiméntu

Arroa (Zestoa): simendó
Asteasu: símendu
Ataun: simendú, *simentwarī́
Azkoitia: siméndu
Azpeitia: siméndu
Beasain: simentu
Beizama: símentú, símendú
Bergara: símentú
Deba: si̟ménto
Donostia: simendu, *śola (?)
Eibar: śiméntu
Elduain: símendu, *siméndarī́
Elgoibar: śiméndu
Errezil: simendú
Ezkio-Itsaso: símentú, siméntárī
Getaria: simendó
Hernani: simendú
Hondarribia: simendu
Ikaztegieta: siméntu
Lasarte-Oria: ɵimentú, śimendú, *aśpíarī́, 

*siméndarīddá (mark.), *óɲa (mark.)
Legazpi: siméntue (mark.), siméntarīe 

(mark.), *aspíarī
Leintz Gatzaga: śiméntaśiɲo, śiménto
Mendaro: śimendó
Oiartzun: simentó, siméntarī́
Oñati: śiméntu
Orexa: siméndu
Orio: símendu, *siméntarīǰá (mark.)
Pasaia: śímendó, *śimendarī́
Tolosa: simindú
Urretxu: símentú
Zegama: simentú

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: siméntu
Alkotz: siménduék (mark.)
Aniz: siméndu
Arbizu: siméndu
Beruete: símendó
Donamaria: seméntasjone

Dorrao / Torrano: simɛńdu
Erratzu: símendu
Etxalar: siméndu
Etxaleku: simendú
Etxarri (Larraun): símendú
Eugi: siméndu
Ezkurra: simendú

Gaintza: símendú
Goizueta: simendú, *siméndwarī
Igoa: símendó
Jaurrieta: tsiménto, siméntwak (mark.)
Leitza: simendú
Lekaroz: símendu
Luzaide / Valcarlos: siméndu
Mezkiritz: siménto, simíntuak (mark.)
Oderitz: símendú, *óndoarī́
Suarbe: ɵiméndu, siméndu
Sunbilla: siméntəsjonɛ ́
Urdiain: siméndu, símentasiǰwá (mark.)
Zilbeti: siméntuak (mark.), simjento
Zugarramurdi: siménto

Lapurdi

Ahetze: siméndu
Arrangoitze: símendu
Azkaine: siménduak (mark.)
Bardoze: fondásjonjak (mark.)
Beskoitze: siméndu
Donibane Lohizune: símendu
Hazparne: siméndu
Hendaia: siméndu
Itsasu: siméndu
Makea: siméndu
Mugerre: fundasjone
Sara: siméndu
Senpere: siméndu
Urketa: fóndasjonák (mark.)
Uztaritze: siméndu

Nafarroa Beherea

Aldude: siméndu
Arboti: fúndamena (mark.)
Armendaritze: símendu
Arnegi: siméntu
Arrueta: fúndasjóne, fúndamenak (mark.)
Baigorri: siméndu
Bastida: fundámena (mark.), etʃesóla (?)
Behorlegi: siméndu
Bidarrai: siméndu
Ezterenzubi: siméndu
Gamarte: siméndu
Garrüze: fóndamen
Irisarri: siméndu
Izturitze: siméndu
Jutsi: simendu

Landibarre: siméndu, *fóndamen
Larzabale: siméndiak (mark.)
Uharte Garazi: *símendu

Zuberoa

Altzai: fúndaménak (mark.)
Altzürükü: fúndaménak (mark.)
Barkoxe: fundámen
Domintxaine: fundásjonak (mark.), 

fundámenak (mark.)
Eskiula: fúndaménak (mark.)
Larraine: fundámen, fundamen hárī
Montori: fúndasjóne, fúndamen
Pagola: fúndamen
Santa Grazi: fundámenak (mark.)
Sohüta: fúndaménak (mark.)
Urdiñarbe: fundaménak (mark.)
Ürrüstoi: funðámen

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Lasarte-Oria (G): *siméndarīddá, *óɲa
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





929. Mapa: cimiento / fondation / foundation

GALDERA: 32090

zola	  
azpiarri	  
oñ	  
oñarri	  
ondoarri	  
ondo	  
zimenduarri	  
simentasiño	  
zimentazione	  
simiento	  
simindu	  
zimendu	  
zimentu	  
fundamen harri	  
fundamen	  
fundazione

Getxo: Bai, onek oñarri ona deko. 
Sondika: “Oñarrie” da leleko arrí iminten dana simindun. 
Bakio: “Oñarrixe” tire asíkerako arrixek. Lelengo arrixek. 
Amezketa: Zulo aundiitan, lurra ta... geo an masa bota ta, andiken aste ie, oain masakin 

etzizkiñen garai baten iten ez, garai baten lurra ata ta geo arriekin aste zien leenago... 
Donamaria: Lemizko egin lurpin erreka aundiyak ta gero ura betetzen tzien arriyekin ta, 

edo bestela masa re botatzen tzioten...
Behorlegi: Denboraz harriz hasten ziren erreka in eta petik, murria hasten zuten arrunt 

petik. 
Jutsi: Biziki barna iten ziren zimendiak, peñan iten zuten, ez nunahi. 

- Erantzunen erabileraz Hego nahiz Ipar Euskal Herrian 
arrunta da hitza pluralean erabiltzea.
- Erantzunaz gain ondoko hitzak ere bildu dira herri 
zenbaitetan: etxegintza (Ezkio-Itsason), simentárri 
(Simentuetan ifinten dan lelango arrie, Diman), puxel 
(posteak gainean ipintzeko harri landuak, Zaratamon), 
zanga (zimenduak ateratzeko ireki behar ziren “zuloak”, 
Orexan), zapata (etxe baten zimenduan, goragoko zutoinei 
eusten diena adierazteko, Oiartzunen). 




